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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama su najvažnije informacije o aktivnos-
tima Skupštine Crne Gore u periodu od 1. do 31.
marta, koje se objavljuju u formi mjesečnog biltena
„Otvoreni Parlament“. Ovo je ujedno i prvo izdanje
biltena koje Služba Skupštine samostalno uređuje.
Nakon veoma uspješne saradnje sa Centrom za
demokratsku tranziciju (CDT), od ovog broja
Služba Skupštine će sopstvenim kapacitetima
uređivati bilten i time vam, kao što ste dosad
navikli, donositi najznačajnije informacije na
mjesečnom nivou. 

Naredna izdanja biltena zadržaće postojeću
koncepciju. I dalje ćete biti u prilici da čitate o ak-
tivnostima Skupštine u dijelu ostvarivanja njene za-
konodavne i nadzorne uloge, ali i o ostvarenoj
međunarodnoj saradnji i drugim aktuelnostima.
Pored toga, vjerujem da ćete i dalje cijeniti zan-
imljivosti rubrike „Iz istorije crnogorskog parla-
mentarizma“, kao i predstavljanje skupštinske
kolekcije slika u rubrici „Iz galerije Parlamenta“. 

Što se tiče redovnih zakonodavnih aktivnosti,
Skupština je u martu usvojila sedam zakona, a od-
bori su razmatrali 15 predloga zakona, kao i Pred-
log amandmana na Ustav Crne Gore. 

Kroz vršenje nadzorne funkcije, skupštinski od-
bori razmotrili su niz pitanja, među kojima izdva-
jamo konsultativno saslušanje održano na sjednici
Odbora za ekonomiju, finansije i budžet, na temu:
„Aktuelna situacija u Kombinatu aluminijuma Pod-
gorica nakon usvajanja Odluke o naknadnom
potvrđivanju Odluke o preuzimanju duga AD Kom-
binat aluminijuma Podgorica prema Deutsche banci
i odgovarajućih zaključaka u Skupštini Crne Gore”. 

U ovom mjesecu, takođe, održana su i dva
pripremna sastanka poslanika Skupštine Crne
Gore, članova Parlamentarnog odbora za stabi-
lizaciju i pridruživanje Evropske unije i Crne Gore
(POSP), na kojima je razgovarano o dnevnom redu
i temama, kao i o Nacrtu deklaracije koja će se razma-
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ZAKONODAVNA AKTIVNOST
Tokom marta, Skupština je donijela sedam za­

kona.
Na prvoj sjednici prvog redovnog zasijedanja

Skupštine Crne Gore u 2012. godini donijete su
sljedeće odluke: odluka kojom je za ministarku
odbrane u Vladi Crne Gore izabrana prof. dr Milica
Pejanović Đurišić, odluka kojom je Duško Marković
razriješen funkcije potpredsjednika Vlade Crne Gore i
ministra pravde i izabran za potpredsjednika Vlade
Crne Gore i ministra pravde i ljudskih prava, kao i od-
luka kojom je za zamjenika generalnog sekretara
Skupštine Crne Gore imenovan Slobodan Dragović,
dosadašnji zamjenik generalnog sekretara.

Na trećoj sjednici prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2012. godini donijeti su
sljedeći zakoni: Zakon o hemikalijama, Zakon o
zvaničnoj statistici i sistemu zvanične statistike, Zakon
o potvrđivanju Sporazuma o ekonomskoj saradnji
između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Slovenije,
Zakon o potvrđivanju Sporazuma između Crne Gore, s
jedne strane i Belgijsko-luksemburške ekonomske
unije, s druge strane o uzajamnom podsticanju i zaštiti
ulaganja, Zakon o potvrđivanju Dodatnog protokola
Konvencije o ljudskim pravima i biomedicini, u odnosu
na biomedicinska ispitivanja (CETS br. 195), Zakon o
potvrđivanju Dodatnog protokola Konvencije o ljud-
skim pravima i biomedicini, u odnosu na genetsko te-
stiranje u zdravstvene svrhe (CETS br. 203) i Zakon o
potvrđivanju Međunarodne konvencije o spasavanju iz
1989. godine.

Takođe, donijeta je Odluka o dopuni Odluke o imen-
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ovanju predsjednika, sekretara i devet članova Državne
izborne komisije.

U okviru tačke Izbori i imenovanja, donijete su
sljedeće odluke: da se Zoran Vukčević i Zoran Ćulafić
razriješe dužnosti člana Odbora za politički sistem,
pravosuđe i upravu, a za članove izaberu Refik Bojadžić
i Maida Bešlić; da se za člana Odbora za bezbjednost i
odbranu izabere Zoran Ćulafić; da se za člana Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije izabere
Valentina Radulović-Šćepanović; da se za člana Odbora
za ekonomiju, finansije i budžet izabere Nikola Gegaj; da
se Valentina Radulović-Šćepanović razriješi dužnosti
člana Odbora za rodnu ravnopravnost, a za članove iz-
aberu Jasmin Sutović i Ljubica Aranitović; da se Branko
Čavor razriješi dužnosti člana Odbora za turizam,
poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje i izabere
za predsjednika Odbora, a za članove izaberu Zoran
Srzentić, Njegosava Vujanović i Samir Agović; da se za
člana Odbora za prosvjetu, nauku, kulturu i sport iz-
abere Mirsad Mulić i da se za člana Odbora za zdravstvo,
rad i socijalno staranje izabere Zoran Srzentić.

Predlozi zakona razmatrani na odborima:

•   Predlog zakona o zabrani zlostavljanja na radu
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za zdravstvo, rad i socijalno staranje,
Odbora za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja i za-
konodavstvo. Predlog zakona je razmotren i od strane
Odbora za rodnu ravnopravnost, u svojstvu zaintereso-
vanog odbora, koji je predložio Odboru za zdravstvo,
rad i socijalno staranje, kao matičnom Odboru, da
predloži Skupštini Crne Gore da ga usvoji. 

•  Predlog zakona o hemikalijama razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije. 

•   Predlog zakona o bezbjednosti saobraćaja na
putevima razmatran i predložen Skupštini na usva-
janje od strane Odbora za politički sistem, pravosuđe
i upravu, Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja
i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o vazdušnom saobraćaju razma-
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane Odb-
ora za ekonomiju, finansije i budžet, Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije, kao i od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o posredovanju razmatran i predložen Skupštini na
usvajanje od strane Odbora za politički sistem,
pravosuđe i upravu, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o kontroli izvoza robe dvostruke
namjene razmatran i predložen Skupštini na usva-
janje od strane Odbora za ekonomiju, finansije i
budžet, Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja
i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o veterinarstvu razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za tur-
izam, poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje,
Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo, kao i od
strane Odbora za međunarodne odnose i evropske in-
tegracije. 

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o zaštiti stanovništva od zaraznih bolesti razmatran
i predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
zdravstvo, rad i socijalno staranje, kao i od strane Odb-
ora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o igrama na sreću razmatran i predložen Skupštini
na usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja i za-
konodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o hidrografskoj djelatnosti razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za turizam,
poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje, kao i
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.
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trati na četvrtom sastanku Parlamentarnog odbora,
koji će biti održan 2. i 3. aprila 2012. godine u Pod-
gorici. Mart su obilježile i druge brojne aktivnosti
na regionalnom i međunarodnom planu.

Tema broja ovog mjeseca je održavanje „Žen-
skog Parlamenta“, koji je po prvi put organizovan u
Skupštini Crne Gore 8. marta, na Međunarodni dan
žena, sa ciljem promocije ženskih ljudskih prava. Na
zasijedanju Ženskog parlamenta, predstavnice žen-
skih asocijacija parlamentarnih partija, kao i pred-
stavnice civilnog društva, imale su priliku da
postavljaju pitanja članovima i članicama Vlade.
Ovim je Skupština Crne Gore iskazala spremnost da
i u praksi sprovodi i promoviše pitanje rodne ravno-
pravnosti i da time doprinese osnaživanju položaja
žena u crnogorskom društvu.

Bilten „Otvoreni Parlament“ predstavlja još
jedan od načina na koji Skupština teži da približi
svoj rad građanima Crne Gore. Smatram da je ova
publikacija veoma značajna kao pouzdan izvor in-
formacija o radu Skupštine. Stoga, ovim putem se
zahvaljujem Centru za demokratsku tranziciju, na
pruženoj materijalnoj i stručnoj pomoći. Takođe,
Skupština duguje veliku zahvalnost Evropskoj uniji,
koja je dosad posredstvom Delegacije Evropske
unije u Crnoj Gori finansirala izdavanje biltena.

Naravno, ostajemo otvoreni za vaše komentare
i sugestije, kao i kritike koje nam mogu pomoći da
naš rad učinimo što kvalitetnijim. 

S poštovanjem,

Damir Davidović
generalni sekretar 
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NADZORNA AKTIVNOST
•   Na drugoj (posebnoj) sjednici prvog redovnog zasi-

jedanja Skupštine Crne Gore u 2012. godini,
posvećenoj premijerskom satu  i poslaničkim pitan-
jima, na pitanja poslanika odgovarali su predsjednik
Vlade Crne Gore Igor Lukšić i ministri u Vladi. Pred-
sjedniku Vlade postavljeno je sedam, a ministrima 64
pitanja.

•   Radna grupa za izradu akata o radu Fonda za manjine
(novi naziv: Fond za zaštitu i ostvarivanje manjinskih
prava) održala je drugi po redu sastanak 1. marta
2012. godine. Članovi Radne grupe razmotrili su
prispjele predloge šest nacionalnih savjeta za
principe na kojima bi se zasnivao rad Fonda za man-
jine. Dogovoreno je da predstavnik Ministarstva za
ljudska i manjinska prava, u kontekstu planiranih

izmjena važećeg Zakona o manjinskim pravima i slo-
bodama, predloge sa sastanaka Radne grupe ima u
vidu kao moguća nova zakonska rješenja. Takođe, do-
govoreno je da se predlozi izneseni na sastanku
dostave na mišljenje svim članovima Radne grupe,
kako bi oni na sljedećem sastanku dali konkretne
predloge za izmjenu postojećih normativnih propisa.

•   Na sjednici održanoj 2. marta, Odbor za ljudska prava
i slobode razmotrio je Informaciju o stanju u Zavodu
za izvršenje krivičnih sankcija u vezi sa štrajkom
zatvorenika koju je dostavilo Ministarstvo pravde.
Sjednici su prisustvovali ministar pravde Duško
Marković i Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne
Gore Šućko Baković. 

• Ministar pravde Duško Marković saopštio je da je u
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• Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o hidrometeorološkim poslovima razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za turizam, poljoprivredu, ekologiju i prostorno
planiranje, kao i od strane Odbora za ustavna pitanja
i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izmjeni Zakona o odgovornosti
pravnih lica za krivična djela razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za politički
sistem, pravosuđe i upravu, kao i od strane Odbora za
ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog amandmana na Ustav Crne Gore razma-
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o izdavačkoj djelatnosti razma-
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za prosvjetu, nauku, kulturu i sport.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Dodatnog pro­
tokola Konvencije o ljudskim pravima i biomedi­
cini, u odnosu na biomedicinska ispitivanja (CETS
br. 195) razmotren od strane Odbora za zdravstvo,
rad i socijalno staranje, u svojstvu zainteresovanog
odbora. Odbor je predložio Odboru za međunarodne
odnose i evropske integracije, kao matičnom Odboru,
da predloži Skupštini Crne Gore da ga usvoji.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Dodatnog pro­
tokola Konvencije o ljudskim pravima i biomedi­
cini, u odnosu na genetsko testiranje u
zdravstvene svrhe (CETS br. 203) razmotren od
strane Odbora za zdravstvo, rad i socijalno staranje, u
svojstvu zainteresovanog odbora. Odbor je predložio
Odboru za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije, kao matičnom Odboru, da predloži Skupštini
da ga usvoji.

Predlozi drugih akata razmatrani na odborima:

•   Predlog odluke o izmjeni i dopuni Prostornog
plana Crne Gore do 2020. godine razmatran i pred-
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za us-
tavna pitanja i zakonodavstvo. Predlog odluke je
razmatran i od strane Odbora za turizam,
poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje, koji je
predložio Skupštini da ovaj Predlog odluke ne usvoji. 

•   Osam predloga odluka razmatrano i predloženo
Skupštini na usvajanje od strane Administrativnog
odbora: da se Branko Čavor razriješi dužnosti člana
Odbora za turizam, poljoprivredu, ekologiju i pros-
torno planiranje i izabere za predsjednika Odbora, a
za članove izaberu Zoran Srzentić, Njegosava
Vujanović i Samir Agović; da se Zoran Vukčević i
Zoran Ćulafić razriješe dužnosti člana Odbora za
politički sistem, pravosuđe i upravu, a za članove iz-
aberu Refik Bojadžić i Maida Bešlić; da se Valentina
Radulović-Šćepanović razriješi dužnosti člana Odb-
ora za rodnu ravnopravnost, a za članove izaberu Jas-
min Sutović i Ljubica Aranitović; da se za člana
Odbora za ekonomiju, finansije i budžet izabere
Nikola Gegaj; da se za člana Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije izabere Valentina
Radulović-Šćepanović; da se za člana Odbora za
prosvjetu, nauku, kulturu i sport izabere Mirsad
Mulić; da se za člana Odbora za bezbjednost i
odbranu izabere Zoran Ćulafić; i da se za člana Odb-
ora za zdravstvo, rad i socijalno staranje izabere
Zoran Srzentić. 

• Takođe, Odbor je razriješio Omera Mehmedovića
dužnosti savjetnika potpredsjednika Skupštine, zbog
prelaska na drugu dužnost.



Bilten o radu Skupštine Crne Gore  Elektronsko izdanje  Izlazi mjesečno  Godina II  Broj 14  Mart 2012. godine          

4

ZIKS-u 6. februara stupilo u štrajk glađu oko 700
osuđenih lica, izražavajući na taj način nezado-
voljstvo primjenom odredbi Zakona o izmjenama i
dopunama Zakona o izvršenju krivičnih sankcija,
koje se odnose na uslovni otpust. On je ocijenio da
su tokom sedmodnevnog odbijanja hrane poštovana
sva prava lica lišenih slobode propisana pozitivnim
domaćim propisima i međunarodnim aktima. Za-
štitnik Baković je obavijestio Odbor da je, u pos-
tupku ispitivanja povrede ljudskih prava osuđenika
u ZIKS-u, ustvrdio da je razlog za štrajk zatvorenika
odbijanje njihovih molbi za uslovni otpust, od stu-
panja na snagu novog zakona. Takođe, ustanovio je
da su osuđenici koji su štrajkovali imali pogrešno
uvjerenje o odredbama novog zakona koje se tiču
prava na uslovni otpust (da se ovo pravo stiče au-
tomatski poslije izdržavanja 2/3 kazne zatvora).

•  Članovi Odbora su informisani i o slučaju
pritvorenika Milivoja Terzića, kao i o poštovanju
prava zatvorenika Željka Bulatovića. Na kraju sjed-
nice, Odbor je odlučio da se, na osnovu Informacije
i rasprave sa sjednice, sačine zaključci o kojima će
se članovi Odbora na narednoj sjednici izjasniti i
uputiti ih nadležnim organima na dalje postupanje.

•   Administrativni odbor je, na sjednici održanoj 6.
marta, donio odluku da daje saglasnost na Predlog
pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji
Agencije za zaštitu ličnih podataka. U konstruk-
tivnoj raspravi učestvovao je i Šefko Crnovršanin,
predsjednik Savjeta Agencije za zaštitu ličnih po-
dataka, u svojstvu predlagača akta. 

•   Odbor za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije je, na sjednici od 14. marta, nakon razgovora
sa kandidatom za ambasadora Crne Gore u Repub-
lici Hrvatskoj na rezidentnoj osnovi, Igorom
Građevićem, dao pozitivno mišljenje, polazeći od
njegovih profesionalnih i stručnih sposobnosti koje
ga preporučuju za tu funkciju.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet održao je 22.
marta konsultativno saslušanje na temu: „Aktuelna
situacija u Kombinatu aluminijuma Podgorica nakon
usvajanja Odluke o naknadnom potvrđivanju Odluke
o preuzimanju duga AD Kombinat aluminijuma Pod-
gorica prema Deutsche banci i odgovarajućih
zaključaka u Skupštini Crne Gore“. Pozivu za sjednicu
odazvali su se ministar ekonomije Vladimir Kavarić
i predstavnik Vlade u Odboru direktora KAP-a Nebo-
jša Dožić. Predsjednik Odbora direktora KAP-a i
izvršni direktor En+ grupe Aleksej Kuznjecov
prethodno je obavijestio Odbor da je spriječen da
prisustvuje sjednici.

•   U toku dvočasovne rasprave, razmatrana su pitanja
koja su se odnosila na: dinamiku realizacije
zaključaka Skupštine povodom usvajanja Odluke o
potvrđivanju Odluke o preuzimanju duga AD Kom-

binat aluminijuma Podgorica prema Deutche banci,
u iznosu od 22 miliona eura, aktuelnu situaciju u
Kombinatu aluminijuma, rezultate poslovanja u
2011. godini i prvom kvartalu 2012. godine itd. 

•   Poslanike su interesovala pitanja koja su se odnosila
na rizik aktiviranja garancija prema mađarskoj OTP
banci, ruskoj VTB banci i njihov uticaj na stabilnost
javnih finansija, kao i pitanje eventualne arbitraže
pred sudom u Beču povodom Ugovora o poravnanju
sa ruskom Centralnoevropskom aluminijumskom
kompanijom (CEAC). Odbor je odlučio da na jednoj
od narednih sjednica ustvrdi ocjene i stavove
povodom održane rasprave.

•   Odbor za ekonomiju, finansije i budžet održao je 26.
marta konsultativno saslušanje na temu: „Aktuelna
pitanja vezana za primjenu Zakona o energetici u
odnosu na položaj i ovlašćenja Regulatorne agencije
za energetiku“. Pozivu za sjednicu odazvali su se
predstavnici Ministarstva ekonomije, Regulatorne
agencije za energetiku i Elektroprivrede Crne Gore. 

•  Tročasovna rasprava obuhvatila je pitanja koja su
se, između ostalog, odnosila na: nezavisnost i trans-
parentnost rada Regulatorne agencije za energetiku,
sadržaj novousvojenih metodologija za obračun ci-
jena i tarifa električne energije, postupak utvrđivanja
regulatorno dozvoljenog prihoda, strategiju naplate
potraživanja i strukturu računa za električnu en-
ergiju. Poslanike su, takođe, interesovali način na
koji Agencija prati i analizira rad i poslovanje ener-
getskih subjekata, iznos potraživanja Elektro-
privrede Crne Gore od fizičkih, pravnih lica i velikih
privrednih subjekata, kao i subvencije za socijalno
ugrožene kategorije stanovništva.

•   Odbor za ljudska prava i slobode održao je javnu
tribinu na temu „Implementacija Zakona o zabrani
diskriminacije“, 30. marta 2012. godine.

•  Učesnike tribine primio je gradonačelnik Glavnog
grada dr Miomir Mugoša, sa saradnicima. Nakon
prijema, tribina sa građanima je održana u sali JU
Narodna biblioteka „Radosav Ljumović“. Cilj održa-
vanja tribine bila je rasprava o efektima imple-
mentacije Zakona o zabrani diskriminacije, sa
posebnim naglaskom na učešće građana u diskusiji. 

• Na tribini su, pored predsjednika i članova Odbora,
kao i drugih poslanika Skupštine, učestvovali i pred-
stavnici: Institucije Zaštitnika ljudskih prava i slo-
boda Crne Gore, Ministarstva za ljudska i manjinska
prava, sudske vlasti, lokalne samouprave, Misije
OEBS-a u Crnoj Gori, nevladinog sektora, kao i građani.

•   Članovi Odbora za ljudska prava i slobode su, na
kraju tribine, naglasili da će sve primjedbe i sug-
estije u vezi sa primjenom važećeg Zakona upotri-
jebiti u procesu izmjena onih zakonskih rješenja čija
je primjena problematična, u namjeri da se zado-
volje potrebe i interesi svih građana.

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me
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NOVOSTI IZ PARLAMENTA

Počela priprema Crne Gore za učešće u kampanji
Savjeta Evrope „Jedno od petoro“

U zgradi Vlade Crne Gore, 2. marta 2012. godine,
sastao se Nacionalni tim koji će pripremati učešće Crne
Gore u projektu Savjeta Evrope „Jedno od petoro“. U
Nacionalnom timu učestvuju i poslanici Skupštine
Crne Gore: Valentina Radulović – Šćepanović, Snežana
Jonica, Zoran Vukčević i Džavid Šabović. 

Kampanja „Jedno od petoro“ ima za cilj da umanji
i zaustavi seksualno nasilje nad djecom i uključiće
široku strukturu društvenih činilaca, shodno predlogu
Savjeta Evrope. Kampanja će trajati do 2014. godine.

Na sastanku Tima je izražena jaka posvećenost
učesnika ciljevima ovog projekta i predloženo je da se
jasni rezultati crnogorskog angažmana postignu, te na
nacionalnom nivou predstave do kraja 2012. godine.

Takođe je dogovoreno da u najskorijem roku svi
uključeni činioci i resori počnu sprovoditi konkretno
definisane obaveze sa precizno naznačenim rokovima.
Ciljevi su podizanje nivoa svijesti među djecom i
odraslima, kao i prevencija nasilja nad djecom.

Zbog ozbiljnosti problema, Nacionalni tim obuh-
vata predstavnike na svim nivoima: poslanike Skupš-
tine, koji su ujedno i članovi crnogorske parlamentarne
delegacije u Parlamentarnoj skupštini Savjeta Evrope;
predstavnike devet ministarstava; Kabinet predsjed-
nika Vlade; Zajednicu opština Crne Gore; Vrhovno
državno tužilaštvo; kancelariju Zaštitnika ljudskih
prava i sloboda; Vrhovni sud; Upravu policije; Vladin
Biro za odnose s javnošću i UNICEF. Nacionalni tim,
takođe, ostaje otvoren za saradnju sa nevladinim sek-
torom.

Aktivnosti Skupštine Crne Gore u okviru Savjeta Evrope 
Izvjestilac Odbora za monitoring PS SE Žan­Šarl

Gardeto posjetio Skupštinu Crne Gore

Izvjestilac Odbora za monitoring Parlamentarne
skupštine Savjeta Evrope Žan-Šarl Gardeto posjetio je
Skupštinu Crne Gore 6. marta 2012. godine. 

U toku posjete, Gardeto se sastao sa parlamen-
tarnom delegacijom Skupštine u PS SE. Članovi dele-
gacije upoznali su izvjestioca o napretku Crne Gore u
ispunjavanju obaveza preuzetih članstvom u Savjetu
Evrope. Istaknut je kontinuitet dobre saradnje Crne
Gore i SE, a naročito izuzetno dobra saradnja sa
ekspertskim tijelima SE - Venecijanskom komisijom,
GRECO-om i MONEYVAL-om, ali i drugim tijelima SE. 

Izvjestilac Žan-Šarl Gardeto pozdravio je napredak
Crne Gore na putu evropskih integracija i pozdravio in-
tenzivnije učešće delegacije u radu PS SE.

Sastanku su prisustvovali: šefica crnogorske parla-
mentarne delegacije u PS SE, Valentina Radulović -
Šćepanović i poslanici Džavid Šabović, Snežana Jonica,
Zoran Vukčević i Ervin Spahić.

Izvjestilac Gardeto susreo se i sa predsjednikom
Skupštine Rankom Krivokapićem. Predsjednik ga je up-
oznao sa dostignućima koje je Crna Gora ostvarila u pe-
riodu od posljednje posjete izvjestilaca PS SE. Posebno
je apostrofirao donošenje izbornog zakona i zakona o
ombudsmanu u skladu sa evropskim standardima, čime
je demonstrirana posvećenost vrijednostima na kojima
je utemeljena najstarija panevropska organizacija. 

Predsjednik je, takođe, informisao sagovornika o
aktivnostima Skupštine u procesu promjena Ustava u
dijelu pravosuđa i istakao da će u narednom periodu
rad na izmjeni najvišeg pravnog akta biti intenziviran. 

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

Predstavnici Skupštine Crne Gore učestvovali na 6. COSAP konferenciji u Tirani

Proaktivniji pristupi i snažnija uključenost parlame-
nata u procese evropskih integracija kao institucija

koje imaju demokratske mandate da unapređuju na-
cionalni integrativni proces kroz zakonodavne i nad-
zorne aktivnosti, biće neophodni za dalji napredak
država regiona”, zajednička je poruka poslata sa 6. Kon-
ferencije parlamentarnih odbora za evropske inte-
gracije država uključenih u SSP process u jugoistočnoj
Evropi (COSAP), koja je 9. marta 2012. godine završena
u Tirani.

Posebna pažnja tokom ove konferencije usmjerena
je na ulogu odbora za evropske integracije u postupku
usaglašavanja nacionalnog zakonodavstva sa evrop-

skim pravom, kao jednom od ključnih izazova u pro-
cesu pridruživanja. 

Takođe, vođena je i rasprava  o izazovima primjene
Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju, ocjenama iz
analitičkih izvještaja Evropske komisije, saradnji par-
lamenata sa civilnim društvom i institucijama Evropske
unije, ali i o saradnji COSAP-a sa drugim regionalnim
parlamentarnim organizacijama i inicijativama. Na
kraju Konferencije, usvojena je Zajednička izjava.

Konferenciji su, pored predstavnika Skupštine Crne
Gore i Albanije, prisustvovale i parlamentarne dele-
gacije Bosne i Hercegovine, Makedonije, Srbije, kao i
delegacije Turske i Kosova u svojstvu posmatrača.
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Delegacija Odbora za međunarodne odnose i evropske integracije učestvovala
na COFACC sastanku 

Zamjenik predsjednika Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije, Vasilije Lalošević i

član Odbora Obrad - Mišo Stanišić, učestvovali su na
sastanku Konferencije predsjedavajućih odbora za
vanjske poslove nacionalnih parlamenata država
članica Evropske unije (COFACC), koji se u sklopu par-
lamentarnih aktivnosti danskog predsjedavanja EU
održao 11. i  12.  marta u Kopenhagenu.

U okviru sastanka, izlaganja su imali visoka pred-
stavnica EU za vanjsku politiku i bezbjednost Ketrin
Ešton, predsjednik Odbora za vanjske poslove Parla-
menta Kraljevine Danske Jepe Kofod, ministar vanjskih
poslova Vlade Kraljevine Danske Vili Sovndal, kao i
generalni sekretar NATO-a Anders Fog Rasmusen. U
toku debate, naglašena je važnost daljeg unapređenja
opšte vanjske i bezbjednosne politike Evropske unije,
kao i potreba za jačanjem saradnje između EU i NATO.

Članovi delegacije Skupštine održali su neformalni
sastanak sa visokom predstavnicom EU Ketrin Ešton,
kao i sa generalnim sekretarom NATO-a Rasmusenom,
koji je pohvalio napredak Crne Gore u procesu evroat-

lantskih integracija i aktivnosti koje se sprovode na
sveukupnim reformama u Crnoj Gori. 

Pošto je Crna Gora država kandidat za članstvo u
EU, Odbor za međunarodne odnose i evropske inte-
gracije učestvovao je u radu COFACC-a u statusu
promatrača, zajedno sa ostalim zemljama kandida-
tima. 

Predsjednik Krivokapić primio Aleksandru Kas Granhe, direktoricu
u Generalnom direktoratu za proširenje EU

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio je Aleksandru Kas Granhe, direktoricu za

Hrvatsku, Crnu Goru, Makedoniju, Tursku i Island u
Generalnom direktoratu za proširenje EU, 14. marta
2012. godine. Prijemu je prisustvovao šef Delegacije
EU u Crnoj Gori ambasador Leopold Maurer. 

Krivokapić je direktoricu Granhe upoznao sa ak-
tivnostima koje se sprovode u Skupštini Crne Gore, sa
posebnim naglaskom na kontinuirano unapređenje
njene kontrolne funkcije i dinamičnu zakonodavnu ak-
tivnost. Kao posebno važnu činjenicu je naglasio pos-
tojanje konsenzusa u Skupštini kada je riječ o putu
Crne Gore ka EU. 

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

Bilo je riječi i o aktivnostima Skupštine u procesu
promjena Ustava Crne Gore u dijelu pravosuđa, a is-
taknuto je da će u narednom periodu rad na izmjeni
najvišeg pravnog akta biti intenziviran. Krivokapić je
istakao punu spremnost Parlamenta za nastavak
otvorene i konstruktivne saradnje sa Venecijanskom
komisijom u ovom procesu.

Direktorica u Generalnom direktoratu za proširenje
EK Aleksandra Kas Granhe je navela da je Crna Gora
ostvarila i ostvaruje napredak u evropskim integraci-
jama, te izrazila očekivanje da će i kroz naredne faze
ovog procesa postojati puna posvećenost obavezama
koje stoje na evropskom putu države.

Delegacija Odbora za ekonomiju, finansije i budžet
na sastanku CFFAC u Kopenhagenu

transakcije, kao i pitanje parlamentarne kontrole
novog budžetskog okvira.

Kao predstavnici države kandidata za članstvo u
Evropskoj uniji, članovi Odbora za ekonomiju, finansije
i budžet učestvovali su na Sastanku predsjedavajućih
u svojstvu posmatrača.

Ispred Odbora za ekonomiju, finansije i budžet
učestvovali su poslanici Aleksandar Damjanović i
Damir Šehović.

U okviru Parlamentarne dimenzije polugodišnjeg
predsjedavanja Kraljevine Danske Evropskom

unijom, poslanici Odbora za ekonomiju, finansije i
budžet Skupštine Crne Gore učestvovali su na Sas-
tanku predsjedavajućih odborima za finansije i
fiskalnu politiku (CFFAC) 19. i 20. marta 2012. godine
u Kopenhagenu.

U fokusu sastanka bila su pitanja koja se odnose na
višegodišnji finansijski okvir i porez na finansijske
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Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 
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Generalni sekretar Skupštine Damir Davidović boravio u posjeti Republici Francuskoj

Generalni sekretar Skupštine Crne Gore Damir
Davidović boravio je 19-23. marta 2012. godine u

posjeti Republici Francuskoj, na poziv francuskog Min-
istarstva vanjskih i evropskih poslova.

Generalni sekretar susreo se sa generalnim sekre-
tarima Narodne skupštine francuskog Parlamenta,
Korin Lukjan i Daniel Rivaj, sa kojima je razmijenio
mišljenja o radu stručnih službi, formama
neposredne razmjene iskustava i uspostavljanju
čvršće saradnje. Tokom razgovora razmijenjene su in-
formacije o modelima funkcionisanja dva parlamenta,
u okviru jačanja uloge zakonodavnih institucija i
poboljšanja njihove efikasnosti. Posebno su tretirana
pitanja najboljih praksi u sprovođenju parlamen-
tarnog nadzora. U cilju unapređenja nadzorne uloge
Skupštine Crne Gore, dogovoreno je da se uskoro or-
ganizuje studijska posjeta njenih službenika fran-
cuskom parlamentu. 

Generalni sekretar Davidović susreo se i sa

pomoćnikom direktora Direkcije za EU u francuskom
Ministarstvu vanjskih i evropskih poslova Loran De-
lausom. Na sastanku je razmotren širi kontekst
funkcionisanja Evropske unije, kao i aktuelni izazovi
sa kojima se EU suočava. Posebna pažnja posvećena je
očekivanjima Francuske, kao zemlje članice EU, od
procesa pregovaranja sa Crnom Gorom u vezi njenog
budućeg članstva. Bilo je riječi i o povećanju složenosti
procesa evropskih integracija u odnosu na ranije talase
proširenja, jer po novom modelu pregovaranja,
praćenje ispunjavanja standarda traje do samog
trenutka učlanjenja. O aktuelnim ekonomskim iza-
zovima sa kojima se susreće EU, generalni sekretar je
razgovarao sa savjetnikom ministra za evropska pi-
tanja Valterom Matianom.

Generalni sekretar održao je i sastanak u organi-
zaciji „Confrontations Europe“ i obišao Institut za vi-
soke studije nacionalne odbrane i Institut za
bezbjednosne studije EU. 

TEMA BROJA

Na Međunarodni dan žena, 8. marta, u Skupštini
Crne Gore po prvi put je održan „Ženski parla-

ment“, u organizaciji Odbora za rodnu ravnopravnost.
Zasijedanje Ženskog parlamenta otvorio je predsjed-
nik Skupštine Ranko Krivokapić. 

U uvodnom izlaganju, predsjednik Krivokapić je
izrazio uvjerenje da će u budućim sazivima Skupštine
Crne Gore sigurno biti više žena. „Dva parlamenta koja
zasijedaju jednom godišnje u ovom visokom domu,
Đečiji i Ženski parlament, daju mu punu snagu života
i šalju najljepšu sliku. Nama ostaje da vjerujemo da
možemo biti dostojni stvaranja koje vi predstavljate,
stvaranja koje karakteriše i naše majke, sestre, što
činite crnogorsko društvo tako snažnim, istrajnim,
vječnim“, zaključio je predsjednik Krivokapić.

Zasijedanjem Ženskog parlamenta predsjedavala
je Nada Drobnjak, predsjednica Odbora za rodnu
ravnopravnost. Ona je u uvodu naglasila da sva danas
podrazumijevajuća ženska ljudska prava dugujemo
hrabrim ženama koje su živjele prije nas i da je 8. mart
praznik koji nas podsjeća da se i mi moramo angažo-
vati i našim nasljednicama omogućiti da ženska ljud-
ska prava budu još dostupnija i sigurnija.

Poslanica Drobnjak je takođe poručila da „svakog
dana muškarci i žene treba da budu ravnopravni i zato
moramo promijeniti kulturni kontekst kako bi se, bez

opterećenosti stereotipima, ostvarivala ženska ljudska
prava. U tom procesu je, svakako, važno stvoriti ambi-
jent u kome će se 8. mart slaviti kako mu i dolikuje –
dostojanstveno“. U svom izlaganju, ona se osvrnula i
na nalaze istraživanja Interparlamentarne unije (IPU)
o preprekama s kojima se žene suočavaju pri ulasku u
politiku. Istraživanje je pokazalo da su na prvom
mjestu privatni, kulturni, psihološki i materijalni ra-
zlozi, kao što su obaveze u kući i porodici, predrasude
o mjestu žena u društvu, nedostatak podrške porodice,
nedostatak samopouzdanja i finansijskih sredstava.
Drugu grupu prepreka čine politički razlozi, kao što su
nedostatak podrške političke partije, nedostatak
iskustva u javnom djelovanju, kao i izostanak podrške
izbornog tijela i drugih žena političarki.

U toku zasijedanja, članovi i članice Vlade Crne
Gore odgovorili su na 25 pitanja predstavnica ženskih
asocijacija parlamentarnih partija, kao i predstavnica
civilnog društva.

Organizacijom Ženskog parlamenta, Skupština
Crne Gore je još jednom izrazila spremnost da
sprovodi i promoviše pitanje rodne ravnopravnosti i
da time doprinese osnaživanju položaja žena u
crnogorskom društvu. Jedan od elemenata tog osnaži-
vanja je ravnopravno učešće u donošenju odluka. Kao
što je podsjetila poslanica Drobnjak, učešće žena u

Ženski Parlament
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POLITIČKA KULTURA1. U najširem značenju, kultura je način na koji ljudi žive. Sociolozi i antropolozi
obično prave razliku između „kulture“ i „prirode“, pri čemu se prva prenosi s generacije na generaciju, ali ne
biološkim nasljeđem. Međutim, politikolozi koriste pojam u užem značenju da bi odredili psihološka usm-
jerenja ljudi, tako da politička kultura predstavlja „obrazac orijentacija“ prema političkim objektima, kao što
su partija, vlada, ustav, koje se izražavaju u vjerovanjima, simbolima i vrijednostima. Politička kultura razlikuje
se od javnog mnjenja po tome što je oblikuju trajne vrijednosti, a ne dnevno reagovanje ljudi na određene poli-
tike i probleme. 

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Izvor: Endru Hejvud, Politika, CLIO, Beograd, 2004.

političkom životu, koje se prvenstveno ostvaruje kroz
pravo glasa, predstavlja jedan od najznačajnih as-
pekata rodne ravnopravnosti i glavnih pokazatelja
otvorenosti i demokratičnosti društva. 

U Crnoj Gori, žene su po prvi put dobile biračko
pravo 1941. godine, kad su u izboru Odbora naro-
dnog oslobođenja učestvovale dvije žene: Hristina
Nedić, učiteljica i Mileva Kastratović, profesorica. Već
sjutradan Privremena vrhovna komanda izdaje uput-
stvo po kojem „Pravo birati i biti biran imaju svi
građani koji su napunili 18 godina, muškarci i žene,
bez obzira na vjeroispovijest, nacionalnost i rasu“.
Prvi akt kojim je biračko pravo žena ozakonjeno bila
je izjava CASNO-a (Crnogorske antifašističke skupš-
tine narodnog oslobođenja), kojom je garantovano da
izborno pravo imaju svi građani oba pola koji su
navršili 18 godina. Ovo je bila dobra osnova za us-
tavno određenje biračkog prava žena, u članu 21 Us-
tava NR Crne Gore iz 1946. godine. Od 1946. godine,
aktivno i pasivno biračko prava žena garantuje se u
svakom narednom Ustavu, a Ustav Crne Gore, usvojen
2007. godine, obezbjeđuje znatno više od pukog
glasačkog prava, jer član 18 glasi: „Država jemči
ravnopravnost žene i muškarca i razvija politiku jed-
nakih mogućnosti.”

Danas, kao što je podsjetila poslanica Drobnjak, u
Crnoj Gori žene čine 50,61% ukupne populacije, a u
Skupštini ima 11 poslanica, što čini 13,58% poslanika.
U Vladi je jedna žena, jedna je predsjednica opštine, a
dvije predsjedavaju lokalnim parlamentima. To
ukazuje na činjenicu da naša država ima podzastu-
pljenost žena na mjestima odlučivanja.

Ipak, čine se značajni napori kako bi se situacija
promijenila. U julu 2007. godine, neposredno prije
donošenja Ustava, usvojen je Zakon o rodnoj ravno-
pravnosti, kao prvi antidiskriminacioni zakon.
Specifičnost ovog zakona je u tome što uvodi obavezu
državnih organa i svih drugih pravnih lica koja vrše
javna ovlašćenja, da u svim fazama planiranja,
donošenja i sprovođenja odluka ocjenjuju uticaj tih od-
luka na položaj žena i muškaraca. Takođe, Skupština je
usvajanjem Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o izboru odbornika i poslanika, u septembru 2011. go-
dine, postavila obavezu da žene moraju činiti najmanje
30% svake izborne liste, u cilju postepenog
povećavanja nivoa učešća žena u političkom životu. Ovi
pravni akti, kao i niz drugih aktivnosti Skupštine, pred-
stavljaju značajan doprinos osnaživanju položaja žena
u Crnoj Gori, čemu će Skupština biti posvećena i u
narednom periodu.
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ZAKON O ČINOVNICIMA GRAĐANSKOG REDA

6/19. decembar 1902.

MI
NIKOLA I

Po milosti Božjoj
KNJAZ I GOSPODAR CRNE GORE

Na predlog Našeg Državnog Savjeta
Riješismo se narediti i naređujemo ovaj

ZAKON
O 

ČINOVNICIMA GRAĐANSKOG REDA

OPŠTA NAREĐENJA 

Čl. 1
Svojstvo djejstviteljnoga činovnika zadobiva se

ukazom Knjaza Gospodara kojim se kogod postavlja na
kakvo mjesto u državnoj službi. Ukaz ima biti obnaro-
dovan u službenom listu.

Čl. 2
Od dana naimenovanja počinju prava činovnika, a

dužnosti i s ovim skopčane odgovornosti od dana kad
se uvede u posao dotičnoga zvanja.

* * *

DIO I
DUŽNOSTI I PRAVA ČINOVNIKA

Čl. 8
Svaki je činovnik dužan tačno i revnosno ispunja-

vati dužnosti povjerenog mu zvanja po zakonima, ure-
dbama i službenim propisima. 

Čl. 9
Vladanje činovnika u službi i van službe i postu-

panje spram mlađih i starijih mora biti odlično, izo-
braženog čovjeka i činovnika dostojno. 

...

Na Cetinju, 6. decembra 1902. god.
Nikola, s/r.

Iz Zakona o činovnicima građanskog reda, 
Cetinje 1902.

IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA

Đorđe Andrejević Kun: ,,Portret Ivana Milutinovića”

Skupštinska likovna zbirka sadrži i ostvarenja autora sa prostora bivše Ju-
goslavije, kao što je Đorđe Andrejević Kun, čiji rad predstavlja vrijeme

živih sjećanja na ratnu epopeju i njene heroje. Djelo Đorđa Andrejevića Kuna
istoričari svrstavaju u vidove ekspresionizma i poetskog realizma, sa isko-
racima ka socijalno angažovanim temama, a sastoji se od preko 300 slika (od
monumentalnih do intimnih) i više od 1.000 crteža.

Rođen je 1904. u Vroclavu, školovao se u Berlinu, Beogradu, Italiji i
Parizu. Bio je španski borac i učesnik NOB-a, što je ostavilo traga i u nje-
govom stvaralaštvu.

IZ GALERIJE PARLAMENTA

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 
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1. mart 

•   U organizaciji Ministarstva kulture, Ministarstva un-
utrašnjih poslova, Ministarstva odbrane i Misije
OEBS-a u Crnoj Gori, u Hotelu „Crna Gora“ održan je
Okrugli sto na kojem su razmatrani  Nacrt zakona o
slobodnom pristupu informacijama, Nacrt zakona o
izmjenama i dopunama Zakona o tajnosti podataka
i Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
zaštiti podataka o ličnosti. Okruglom stolu pris-
ustvovali su predstavnici Skupštine Crne Gore.

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Željko
Šturanović primio je delegaciju Međunarodne unije
notara (UINL), koju je predvodio predsjednik
Komisije za kooperaciju UINL zadužene za srednju
Evropu i Balkan, Mišel Merloti. Sastanku su pris-
ustvovale i predsjednica Notarske komore Crne
Gore Tanja Čepić i predstavnica Ministarstva
pravde, Jadranka Vukčević.

2. mart

•   Budimir Šćepanović, zamjenik Zaštitnika ljudskih
prava i sloboda, Rifat Hadrović, viši državni tužilac
u Bijelom Polju, Ljiljana Klikovac, osnovna državna
tužiteljka u Podgorici, Stevo Šekarić, osnovni
državni tužilac u Nikšiću i Erdan Feratović, osnovni
državni tužilac u Plavu, položili su pred predsjed-
nikom Skupštine Crne Gore Rankom Krivokapićem
zakletvu da će svoje funkcije obavljati po Ustavu i
zakonu.

•   U zgradi Vlade Crne Gore, sastao se  Nacionalni tim
koji će pripremati učešće Crne Gore u projektu Sav-
jeta Evrope „Jedno od petoro“. U Nacionalnom timu
učestvuju i poslanici Skupštine Crne Gore:
Valentina Radulović – Šćepanović, Snežana Jonica,
Zoran Vukčević i Džavid Šabović. Kampanja „Jedno
od petoro“ ima za cilj da umanji i zaustavi seksu-
alno nasilje nad djecom i uključiće široku strukturu
društvenih činilaca, shodno predlogu Savjeta
Evrope.  

•   Završena studijska posjeta Saveznom parlamentu
Njemačke - Bundestagu, organizovana od strane
njemačke fondacije Konrad Adenauer. U programu
su učestvovali službenici Skupštine Crne Gore i
sekretari poslaničkih klubova, a jedan od ciljeva
posjete bilo je upoznavanje sa načinom rada Bun-
destaga i procedurama koje su neophodne kako bi
se postigla puna efikasnost u radu.

3. mart

•   Održana je međunarodna konferencija pod nazivom
„Uloga parlamenata u procesu odlučivanja o prior-
itetima: smanjenje javnih troškova ili stimulisanje
ekonomije“, u Beogradu. Konferenciji su prisustvovali
predsjednik Odbora za ekonomiju, finansije i budžet
Aleksandar Damjanović i član Odbora, Zarija Pejović.

5. mart

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić,
povodom jedne od najtežih željezničkih nesreća u
Poljskoj, uputio je telegram saučešća Nj.E. Evi Kopaš,
maršalki Sejma Republike Poljske i Nj.E. Bogdanu
Boruševiču, maršalu Senata Republike Poljske.

6. mart

•   Izvjestilac Odbora za monitoring PS SE Savjeta
Evrope Žan-Šarl Gardeto posjetio je Skupštinu Crne
Gore. U toku posjete, Gardeto se sastao sa parlamen-
tarnom delegacijom Skupštine u PS SE, kao i sa
predsjednikom Skupštine Rankom Krivokapićem. 

7. mart
•   Odbor za ljudska prava i slobode održao je četvrti

sastanak sa predstavnicima Saveza udruženja
roditelja djece i omladine sa teškoćama u razvoju
„Naša inicijativa“, čime je izrazio spremnost za nas-
tavak saradnje, sa ciljem da doprinese rješavanju
problema djece i omladine sa teškoćama u razvoju i
poboljšanju njihovog položaja u društvu.

•   U organizaciji Uprave za kadrove, u okviru NISPAcee
Projekta „Implementacija Strategije reforme javne
uprave u Crnoj Gori“, održana je radionica  - Reforma
javne uprave u Slovačkoj – izabrana iskustva, u pros-
torijama ReSPA-e u Danilovgradu.

KALENDAR
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8. mart

•   Održano zasijedanje „Ženskog parlamenta“, u orga-
nizaciji Odbora za rodnu ravnopravnost. Zasijedanje
je otvorio predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko
Krivokapić, a predsjedavala je Nada Drobnjak, pred-
sjednica Odbora za rodnu ravnopravnost.

9. mart
•   Završena 6. COSAP konferencija u Tirani, na kojoj su

učestvovali predstavnici Skupštine Crne Gore, u svo-
jstvu posmatrača. Posebna pažnja tokom ove kon-
ferencije usmjerena je na ulogu odbora za evropske
integracije u postupku usaglašavanja nacionalnog
zakonodavstva sa evropskim pravom.

12. mart
•   Zamjenik predsjednika Odbora za međunarodne

odnose i evropske integracije Skupštine Crne Gore,
Vasilije Lalošević i član Odbora, Obrad – Mišo
Stanišić, učestvovali su na COFACC sastanku, koji se
u sklopu parlamentarnih aktivnosti danskog predsje-
davanja EU održao 11. i 12. marta, u Kopenhagenu.

14. mart
•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić primio je

komandanta NATO snaga u Evropi admirala Dže-
jmsa Stavridisa. Podsjetivši da su članstvo u EU i
NATO ključni prioriteti Crne Gore, predsjednik
Krivokapić je upoznao gosta sa brojnim aktivnos-
tima i rezultatima koje je Crna Gora ostvarila na
putu pristupanja evroatlantskim strukturama.

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić primio je
Aleksandru Kas Granhe, direktorku za Hrvatsku,
Crnu Goru, Makedoniju, Tursku i Island u General-
nom direktoratu za proširenje EU. Prijemu je pris-
ustvovao šef Delegacije EU u Crnoj Gori, ambasador
Leopold Maurer. 

15. mart

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić,
povodom saobraćajne nesreće belgijskog autobusa
u Švajcarskoj 13. marta,  kada je poginulo 28 ljudi
od kojih je 22 đaka, uputio je telegram saučešća Fed-
eralnom parlamentu Belgije, odnosno predsjedniku
Vijeća narodnih poslanika i predsjedniku belgijskog
Senata.

19. mart

•   Poslanici Odbora za ekonomiju, finansije i budžet
učestvovali su na Sastanku predsjedavajućih od-
borima za finansije i fiskalnu politiku (CFFAC), 19. i
20. marta u Kopenhagenu. U svojstvu posmatrača,
kao predstavnici zemlje kandidata za članstvo u EU,
na Sastanku su učestvovali poslanici Aleksandar
Damjanović i Damir Šehović.

20. mart

•   Predsjednica Odbora za rodnu ravnopravnost Nada
Drobnjak učestvovala je na Konferenciji „Zajedno
protiv diskriminacije“, održanoj u Hotelu „Splendid“,
u Bečićima. Konferencija je održana sa ciljem da se
obezbijedi promocija Preporuke Komiteta ministara
Savjeta Evrope o mjerama za borbu protiv diskrim-
inacije na osnovu seksualne orijentacije ili rodnog
identiteta. 

21. mart
•   Predsjednik i članovi Odbora za bezbjednost i

odbranu Skupštine sastali su se sa višim savjetnikom
u Centru za demokratsku kontrolu oružanih snaga
(DCAF), ambasadorom Gregorom Zoreom i saradni-
cama. Tema sastanka bila je realizacija budućeg pro-
jekta „Jačanje parlamentarnog nadzora nad
bezbjednosnim sektorom na Zapadnom Balkanu“. 

KALENDAR
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KALENDAR

22. mart

•   Održan prvi pripremni sastanak poslanika Skupš-
tine Crne Gore, članova Parlamentarnog odbora za
stabilizaciju i pridruživanje (POSP), na kojem je raz-
govarano o dnevnom redu i temama četvrtog sas-
tanka Parlamentarnog odbora, koji će biti održan 2.
i 3. aprila 2012. godine, u Podgorici.

23. mart

•   Generalni sekretar Skupštine Damir Davidović bo-
ravio je od 19 do 23. marta u posjeti Republici Fran-
cuskoj, na poziv francuskog Ministarstva vanjskih i
evropskih poslova, gdje se sastao sa generalnim
sekretarima Narodne skupštine francuskog Parla-
menta, Korin Lukvinsi i Daniel Rivaj. Takođe, susreo
se i sa pomoćnikom direktora Direkcije za EU u
francuskom Ministarstvu vanjskih i evropskih
poslova Loran Delausom. 

•   Održan Okrugli sto na temu ,,Borba protiv korupcije
i uloga Zakona o slobodnom pristupu informaci-
jama“, u organizaciji NVO MANS, uz podršku Am-
basade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i
Sjeverne Irske.

•   Održan seminar pod nazivom „Uloga parlamenta u
vladavini prava”, u okviru programa saradnje
Skupštine Crne Gore i Vestminsterske fondacije za
demokratiju. Na skupu su učestvovali članovi Odb-
ora za ustavna pitanja i zakonodavstvo, Odbora za
politički sistem, pravosuđe i upravu, Odbora za
bezbjednost i odbranu, kao i Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije. Semi-
narom su moderirali poslanik Gornjeg doma Parla-
menta Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i
Sjeverne Irske Lord Džordž Fauks i poslanik Parla-
menta Škotske Liam Makartur, koji su predstavili
britanska iskustva u oblasti zakonodavnog rada i
kontrolne uloge Parlamenta.

29. mart

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić primio je
pomoćnika generalnog sekretara NATO za politička
pitanja i bezbjednosnu politiku, ambasadora Dirka
Brengelmana. Predsjednik Krivokapić je naglasio
da je za Crnu Goru pristupanje NATO-u jedan od

ključnih vanjskopolitičkih prioriteta, pa je zato
država posvećena ispunjavanju obaveza i dosti-
zanju punih NATO standarda u svim oblastima.

•  Šef deska NATO-a za Crnu Goru Lori Voker boravio
je u posjeti Skupštini Crne Gore, gdje ga je primio
generalni sekretar Skupštine Damir Davidović.
Takođe, Voker se susreo sa članovima Odbora za
bezbjednost i odbranu i Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije Skupštine.

30. mart

•   Odbor za ljudska prava i slobode organizovao je
Javnu tribinu u Podgorici, na temu  „Implementacija
Zakona o zabrani diskriminacije“. 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio je potpredsjednika Vlade Narodne Repub-
like Kine Hui Liangjua.

•   Održan drugi pripremni sastanak poslanika Skupš-
tine, članova Parlamentarnog odbora za stabi-
lizaciju i pridruživanje Evropske unije i Crne Gore
(POSP), na kojem je razgovarano o Nacrtu
deklaracije i preporuka, koji će se razmatrati na
četvrtom sastanku POSP-a.

•   Završena trodnevna Konferencija „Modeli zakon-
skih rješenja u oblasti borbe protiv organizovanog
kriminala“, održana u hotelu „Maestral“ u Pržnu u
periodu 27-30. marta 2012. godine. Konferenciji su
prisustvovali poslanici: Ervin Spahić, Snežana Jon-
ica i Aleksandar Damjanović.

•   Završen dvodnevni seminar Evropskog parlamenta
na temu „Zaštita životne sredine“, održan u Briselu.
Na seminaru su učestvovale delegacije službi na-
cionalnih parlamenata Crne Gore, Albanije, Bosne i
Hercegovine, Kosova, Makedonije i Srbije.

Bilten je dio programa „Otvoreni Parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me
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